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POLICY INTRODUCTION 

 
This Policy Wording forms part of the Policy (as 
described in the –  Policy Schedule) and should be read 
in its entirety. 
 
This Policy shall become effective at 00:00 midnight 
UAE time on the Effective Date, and will be continued in 
force by the timely payment of the required Premiums 
when due, subject to termination of this Policy as 
provided herein or on the Expiry Date. When the Policy 
is terminated, as provided for in Section 3, this Policy 
and all Coverage under this Policy will end at 00:00 
midnight UAE time on the date following the date of 
termination. 
 
This Coverage may be modified by the attachment of 
Riders and/or Amendments and/or Special Agreements. 
Please read the provisions described in these 
documents to determine the way in which provisions in 
this Policy may have been changed. 
 
The Policy will be governed by the Insurance laws, 
respective bylaws and circular(s), as set forward by the 
regulator(s) and applicable Federal law of the United 
Arab Emirates. 
 
The Policy is executed in English and Arabic language. 
Any translation of this Policy into a language other 
than English and Arabic shall exist only for 
convenience of the parties. However, in case of a 
disparity between the English and the Arabic version, 
it is being understood that the Arabic version shall be 
prevail. 
 
This Policy Wording sets forth the rights and obligations 
between Daman and the Policyholder and all Eligible 
Persons. The Policyholder agrees to inform its Primary 
Insured and dependents of the terms and conditions. In 
case of any conflict between the Policy Wording and 
the Policy Schedule, the Policy Schedule shall prevail.  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
  

  

  مقدمة الوث
قة 
  

!   وارد �مــا هــو  (   �شــ�ل نــص هــذە الوث�قــة جــزء مــن الوث�قــة 
!    جــدول الوث�قــة)  #"

والــ)'
 . �4ليته   0جب قرائتها  

  

 
! تمام الساعة  

ة مساءً (منتصف الل�ل) ;:ي هذە الوث�قة #" A:بتوق�ت    -   الثان�ة ع
المتحدة   الع�GHة  الإمارات  سارLة  - دولة   'NOت وسوف  المفعول،  تارLــــخ LTان  من 

الانهاء   حالات  مراعاة  مع  موعدها،   !
"# المستحقة  الأقساط  دفع  يتم  طالما 

! هذە الوث�قة 
. وعندما يتم إنهاء الوث�قة،  أو حلول تارLــــخ الانتهاء   المنصوص عليها #"

القسم    !
"# عل�ه  منصوص  هو  مقدمة  ۳حسOما  تغط�ة  وأ0ة  الوث�قة  هذە  فإن   ،

! تمام  
"# !fتgة مساءً  4موجبها سوف ت A:بتوق�ت دولة الإمارات  الساعة الثان�ة ع

! اليوم التاi! لتارLــــخ الإنهاء. 
  الع�GHة المتحدة #"

 
  

  تفاقات خاصة إ وkأو  0جوز تعد0ل هذە التغط�ة بmضافة ملحقات وk أو تعد0لات  
! 0مكن  

ال)' الطLHقة  ! هذە المسrندات لتحد0د 
الواردة #" إليها. يرst قراءة الأح�ام 

  من خلالها تغيuv أح�ام هذە الوث�قة. 
  

  
  " uwعات تخضع الوث�قة لقوانL A:;و " uwاللوائح و التعام�م الصادرة من  الص}! و  التأم  

الصلة   ذات   " uwوالقوان Lعات  A:rال عنهاا  0صدر   !
ال)' الحكوم�ة  "  الهيئات  uwوللقوان

  لدولة الإمارات الع�GHة المتحدة. المطOقة  الاتحاد0ة  
  

  

لغة   أي   iا ترجمتها  وLجوز  والع�GHة  Lة  " uvالإنجل  " uw4اللغت الوث�قة  هذە  تحLHر  تم 
وجود   حالة   !

و#" النص  ا أخرى   sv0عت والع�GHة  Lة  " uvالانجل  " uwسختgال  " uwب ختلاف 
! هو النص   sالذي 0عتد 4ه عند حدوث  أي  نزاع. السائد  العر�  

  
  

  

  
امـــات �ـــل مـــن ضـــمان و صـــاحب الوث�قـــة وجميـــع   " 'vيتضـــمن نـــص الوث�قـــة حقـــوق و�ل

  . " uwأن 0طّلــــع المــــؤمن عل�ــــه الرئ��ــــ! و    يوافــــق صــــاحب الوث�قــــة   الأشــــخاص المــــؤهل
وط  Aعــ� هــذە البنــود وال:ــ " uwحــال  تعــارض  ;:ــي أح�ــام    . المعال !

جــدول الوث�قــة #"
  بنودها مع بنود نص الوث�قة. 
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SECTION 1 
DEFINITIONS 

 
This Section defines the terms used throughout this 
Policy and is not intended to describe Covered or Un-
Covered services. 
 
"Accident” – a sudden, unexpected, violent external 
event causing a severe physical bodily Injury, which is 
usually visually identifiable, and is documented by a 
competent authority such as a law enforcement officer 
or Physician. 
 
“Accident related Dental Treatment” – the 
Coverage would be restricted (1) to sound natural 
teeth and (2) only for the cases resulting from 
Accidents incurred during the validity of the policy and 
(3) treatment taken within 72 hours of accidental 
impact.  
 
“Benefit” – the extent or degree of service Eligible 
Persons are entitled to receive based on their Policy 
with Daman. 
 
“Card” - the identification tool (Emirates ID or any 
other valid ID) that Eligible Persons must show every 
time they request Health Services from Providers. 
 
“Chronic Disease” – A disease with one or more of the 
following characteristics: lasting 3 months or more, 
leaves residual disability, caused by non-revisable 
pathological alteration, requires special training of the 
patient for rehabilitation, or may require a long period 
of supervision.  
 
  “Co-insurance” – the percentage of Eligible 
Expenses which Eligible Persons are required to 
contribute for certain Health Services provided under 
the Policy.  
 
"Confinement" and "Confined" - an uninterrupted 
overnight stay following formal admission to a 
Hospital. 
 
“Congenital Anomaly” – An anatomical or 
physiological defect, disease or malformation etc. which 
may be either hereditary/familial/genetic or due to an 
influence occurring during gestation up to birth, and 
may or may not be obvious at birth. 
 
“Consumable medical supplies” - are non-durable 
medical supplies that: (1) are usually disposable in 
nature; (2) cannot withstand repeated use by more 
than one individual;(3) are primarily and customarily 
used to serve a medical purpose; (4) generally are 
not useful to a person in the absence of illness or 
injury; (5) May be ordered and/or prescribed by a 
physician. 
 
“Country” – United Arab Emirates  
 
"Coverage" or "Covered" or “Covered Services” - 
the entitlement by an Eligible Person (insured or 
dependent) to Health Services provided under the 
Policy, subject to the terms, conditions, limitations, 

  
 

 
  ۱القسم 

  التع!�فات 
  

4ه   0قصد  ولا  الوث�قة،  هذە   !
"# المستخدمة  المصطلحات  0عرف  القسم  هذا 

  وصف الخدمات المغطاة أو غuv المغطاة. 
  

  

، غuv متوقع وعن�ف �س�ب    –"حادث"   � stمفا ! stإصا4ة جسد0ة  حادث خار
شد0دة، تكون عادة ظاهرة للع�ان، وتوثق من قOل السلطة المختصة كضا4ط 

  تنف�ذ القانون أو المعالج. 
  

 

  

حادث"   _س^ب  المتàرة  الأسنان  (  –"علاج  اذا �انت  التغط�ة    ) ۱تنح� 
!  تقع خلال مدة  ۲الأسنان طب�ع�ة ، و (

! الحالات الناجمة عن الحوادث ال)'
"# (

) و  الوث�قة،  خلال  LT٣ان  العلاج  يتم  أن  ع�  وق�ع   ۷۲)  من   iالأو ساعة 
  الحادث. 

  

  
  

" تلقيها ع�  أمدى    –  "منفعة" uw0حق للأشخاص المؤهل !
و درجة الخدمة ال)'

  أساس الوث�قة المتعاقد عليها مع ضمان. 
  

  

أخرى    –"dطاقة"   تعLHف�ة  4طاقة  أي  أو  الإمارات  (ه�Lة  التعLHف�ة  الOطاقة 
مرة   �ل  !

"# إظهارها   " uwالمؤهل الأشخاص  ع�  0جب  ح�ث  المفعول)،  سارLة 
  يرغبون فيها 4الحصول ع� الخدمات الطب�ة. 

  

مزمن"   التال�ة    -"مرض  الصفات  من   �v أ أو  بواحدة  يتصف  مرض  أي 
أو   أشهر  قا4لة  :�ستمرلأ �v من ثلاثة   uvك مضاعفات غ 'vأو ي  

£
دائما  

£
ك عجزا 'vي

اف  ATالا يتطلب  أو  تأه�له  لاعادة  للمLHض  معينة  تمارLن  يتطلب  او   ، uvللتغي
ة ط�Lلة.  'vلف ! s(الط    

  
  

التحمل" الأشخاص    –  "iسPة  ع�  الواجOة  المستحقة  المصارLف  ¥سOة 
 " uwلقاء خدمات صح�ة محددة تقدم 4موجب هذە الوث�قة.  سدادها المؤهل  

  
  

  
.  - "الإقامة" و "مق
م" "Nشrالمس iإقامة متواصلة 4عد الدخول الرس¦! إ  

  
  

  
" �

Mjشوە خلm"  –    !
! أو  و ع�ب، مرض أو ;شوە جسدي أو ك�م�ا��

قد 0كون ورا��
! أو قد 0عزى إi مس�ب 0حدث خلال الحمل ولغا0ة الولادة، وقد  

عائ�! أو جي)"
 عند الولادة. 

£
  0كون أو لا 0كون ظاهرا

 
  

  
الطب
ة ات  ` oNة "التجهpالمستهل "     :  !

ال)' المعمرة   uvالطب�ة غ ات  " uvالتجه  !§
)١ ) ؛  الواحد  الإستعمال  4عد  منها  التخلص  0جب  ما  عادة  أن ٢)  0مكن  لا   (

) ؛  واحد  فرد  من   �v أ قOل  من  المتكرر  الاستخدام  المقام  ٣تتحمل   !
"#  !§  (

) عامة ما تكون غuv مف�دة  ٤الأول و عادة ما ;ستخدم لخدمة أغراض طب�ة ، (
! حالة عدم وجود المرض أو الإصا4ة ؛ (

) 0جوزطلبها و k أو وصفها  ٥لشخص #"
  من قOل الطب�ب. 

 
  

 دولة الإمارات الع�GHة المتحدة.  – "الPلد"
  

المغطاة"أو    "مستف
د"أو    "التغط
ة" المؤهل   -  "الخدمات    أحق�ة الشخص 
المعال)  أو  عل�ه  4موجب    (المؤمن  المقدمة  الصح�ة  الخدمات  من  الاستفادة   !

"#
وقيود  وط   ATو بنود  مراعاة  مع  الوث�قة،  والإسrثناءات      هذە  الشخص  وأهل�ة 

! الوث�قة. 0جب تقد0م الخدمات الصح�ة ( 
) عندما تكون الوث�قة سارLة  ۱الواردة #"
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eligibility of the person and exclusions of the Policy. 
Health Services must be provided (1) when the Policy 
is in effect; and (2) prior to the date that any of 
termination conditions of Section 3 occur.  
 
“Day Treatment” – medical treatment which must be 
provided in the Health Service Provider, but which does 
not require a Confinement. 
 
"Deductible" - the defined monetary amount which 
Eligible Persons are required to pay for certain Health 
Services provided under the Policy.  
 
"Dependent" - (1) the Primary Insured’s legal 
spouse(s) and (2) unmarried Dependent children 
below the age of 18 of either the Primary Insured or 
the Primary Insured’s legal spouse(s); or may be 
stipulated in the Law. 
 
"Donor" - a person alive or deceased from whose 
body one or more organs have been extracted with 
the intention to transplant them (totally or partially) 
in the body of another person (the Recipient) via an 
Organ Transplant. 
 
"Durable Medical Equipment and Medical 
Appliances" – medical equipment used externally from 
the human body which: (1) can withstand repeated 
use; (2) is not designed to be disposable; (3) is used to 
serve a medical purpose; and (4) is used outside the 
Hospital. 
 
“Effective Date of Coverage for Eligible Persons” 
– the date that Coverage becomes effective, as set 
out in the Policy Schedule. 
 
“Effective Date of the Policy” – the effective date 
on which Coverage of the Policy commences. 
 
"Eligible Expenses" - Reasonable and Customary 
Charges for Health Services, incurred while the Policy is 
in effect. 
 
"Eligible Person" – Any person who is residing in 
the United Arab Emirates under a valid residence visa 
issued in the UAE. 
 

"Emergency" - A condition manifesting itself by 
acute symptoms of sufficient severity (including 
severe pain) such that the absence of immediate 
medical attention could reasonably be expected to 
result in placing the individual’s health [or the health 
of an unborn child] in serious jeopardy, serious 
impairment to bodily functions, or serious dysfunction 
of bodily organs.  
 
"Experimental, Investigational or Unproven 
Services" - medical, surgical, diagnostic, or other 
health care services, technologies, supplies, 
treatments, procedures, drug therapies or devices 
that, at the time Daman makes a determination 
regarding Coverage in a particular case, is determined 
to be: 
 

A. Subject to formal review and approval by local 
medical authorities for the proposed use; or  

B. The subject of an ongoing clinical trial  
C. Not demonstrated through prevailing 

! القسم  ۲المفعول، و ( 
وط الإنهاء المنصوص عليها #" AT ــــخ ظهور أي منLل تارOق (

۳ .  
  
 
 

الواحد"  اليوم  تقد0مه    –  "علاج  الذي 0جب   ! s(الط الخدمات  العلاج  ضمن مزود 
. الصحية  "Nشrالمس !

  ، ل­نه لا 0حتاج إi الإقامة #"
  

  

" سدادە لقاء    –  "التحمل"  uwالمحدد الواجب ع� الأشخاص المؤهل !iلغ الماOالم
  خدمات صح�ة مقدمة 4موجب الوث�قة. 

  
  

 " ` orالزوج ۱(   –  "المعال  ( k الأزواج   ) ، و  الرئ��! المؤمن عل�ه  ! للشخص 
)   ۲القانو�"

 " uwوج " 'vم uvالغ " uwمن الشخص المؤمن عل�ه الرئ��!    ١٨دون سن    الأبناء المعال
 !

! القانون أو من الزوجkالأزواج القانو�"
  . ، أو �ما هو منصوص عل�ه #"

  
  

  

ع"  tN4غرض    -   "مت �v ج من جسمه عضو أو أHالشخص ال}! أو الم�ت الذي �ستخ
  (

£
 أو �ل�ا

£
) عن طLHق زرع الأعضاء. اi جسم  نقله (جزئ�ا !

'Nشخص آخر (المتل  
 

 

 
 

: (   –  دائمة" "أجهزة طب
ة   !
 لجسم الإ¥سان، وال)'

£
)  ۱أجهزة طب�ة ;ستخدم خارج�ا

)  ۳) غuv مصممة لتكون قا4لة للإستهلاك؛ و( ۲تصمد أمام الإستخدام المتكرر؛ و( 
! محدد؛ و(  s(٤;ستخدم لخدمة غرض ط . "Nشrستخدم خارج المس; (  

  
 

  

  
` "تار�ــــخ (�ان مفعول   orة الأشخاص المؤهل
التارLــــخ الذي تصبح ف�ه    –  " تغط
!  ،  التغط�ة سارLة المفعول 

  . جدول الوث�قة �ما هو مذكور #"
 

  

التارLــــخ الذي تصبح ف�ه تغط�ة الوث�قة سارLة    - "تار�ــــخ (�ان مفعول الوث
قة"  
  المفعول. 

 

! يتم    –  "مصار�ف مستحقة" 
، وال)' نفقات معقولة وعاد0ة للخدمات الصح�ة 

  تكOدها أثناء LTان مفعول الوث�قة. 
  

  

مؤهل"   المتحدة     –"شخص  الع�GHة  الإمارات  دولة  داخل  مق�م  شخص  أي 
ة اقامة  ولد0ة   uvة المفعول    تأشLة المتحدة صادرة من  سار�GHدولة الإمارات الع .  

 
  

خلال الأعراض الحادة ذات الشدة الكافية (بما في  تتبين الحالة من   –  " ه طارئ حالة  " 
ذلك الألم الشديد) بحيث يتُوقع بشكل معقول أن يؤدي غياب الرعاية الطبية الفورية  
وإعاقة   شديد  لخطر  بعد]  يولد  لم  الذي  الطفل  [أو صحة  الفرد  تعريض صحة  إلى 

  . خطيرة للوظائف الجسدية، أو خلل خطير في أعضاء الجسم 
  
 
 
  

خدمات رعا0ة صح�ة طب�ة   – أو غoN معتمدە"  استقصائ
ة "خدمات تج!�}
ة أو 
ءات  ا أو جراح�ة أو ;شخ�ص�ة أو خدمات أخرى، تكنولوج�ا مواد أو علاجات أو إجر 

   : !iة أو أجهزة، عندما تقرر ضمان تغط�ة حالة معينة، محددة 4التاLأو أدو  
 
 
 
  

ل  ) أ  المحل�ة  خاضعة  الطب�ة  الهيئات  الرسم�ة والموافقة من قOل  لمراجعة 
  لغرض الاستخدام المقصود؛ أو  

  موض�ع الإختOار ال:Lري الجاري  ) ب 
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pre-reviewed medical literature to be safe and 
effective for treating or diagnosing the condition 
or illness for which its use is proposed. 

 
 
 

Daman, in its judgment, may deem an Experimental, 
Investigational or Unproven Service to be a Health 
Service for treating a Medically Necessary Sickness or 
condition if it is determined by Daman that the 
Experimental, Investigational or Unproven Service at 
the time of the determination:  
 

A. Is safe with promising efficacy; and 
B. Is provided in a clinically controlled research 

setting  
 

“Expiry Date” – (a) For Annual Multi Trip Policy: The 
last day of the Policy as set out in the Policy Schedule 
and the day (at 00:00 midnight the UAE time), month 
and year from which the Policy expires. (b) For Single 
Trip Policy: The earlier of, the last day of the Policy as 
set out in the Policy Schedule and the day (at 00:00 
midnight the UAE time) or the date the Eligible Person 
returns from his insured Trip. 
 

“General Exclusions” – the health Benefits and 
services excluded from Coverage that are listed in 
Section 9 of this Policy and apply to all Eligible Persons.  
 
"Health Services" - the health care services and 
supplies Covered under the Policy, except to the extent 
that such health care services and supplies are limited 
or excluded.  
 
“Hospitalization” – see Inpatient 
 
“Hospitalization Class/Accommodation Type” – 
the class of Hospital room and services, indicated on 
the Health Services in Section 7, to which the Eligible 
Person is entitled. 
 
“Injury” – bodily damage other than Sickness 
including all related conditions and recurrent symptoms. 
 
“Inpatient” – Hospital Confinement requiring an 
overnight stay (also referred to as “Hospitalization”). 
 
“Inpatient Benefit” – Hospitalization or Day 
treatment or Observation / Treatment in an Emergency 
Room / Facility which cannot be carried out on an 
outpatient basis. 
 
“Insurance Company” – THE NATIONAL INSURANCE 
COMPANY -DAMAN - P.J.S.C  referred to as Daman. 
  
“Law” – refers to the applicable laws regulations or 
circulars issued by the regulator(s) and any /or any 
other competent authorities, and applicable Federal 
law of the United Arab Emirates.  
 
 “Limit” – the maximum amount paid by Daman under 
the terms of this Policy. 
 
“Maternity Benefit-Inpatient” – includes charges 
for a vaginal delivery, a Medically Necessary cesarean 
section, any complications of pregnancy or delivery 
and legal abortion. 
 
“Maternity Benefit-Outpatient” – includes charges 

! خضعت للدراسة  غuv ظاهرة عsv المواد الطب�ة   ) ج 
ع�  والمتفق  مسOقا ال)'

ح   'vالمق المرض  أو  الحالة  ;شخ�ص  أو  لعلاج  وفاعله  آمنة    أنها 
  ستخدامها ´شأنه. ا 

 
  

لضمان   تقديرها - 0حق  غuv    - حسب  أو  الاسقصائ�ة  التج�µLHة،  الخدمات  إعتOار 
    المعتمدة ع� أنها خدمات صح�ة لعلاج مرض أو 

£
ورLة طب�ا إذا ما قررت    ¶"  ،

  قصائ�ة أو غuv المعتمدة وقت إصدار القرار: ت ضمان أن الخدمة التج�µLHة، الاس 
 
  
  

  آمنة ولها فاعل�ة متوقعة؛ و   ) أ 
.  ) ب 

£
  مقدمة ضمن برنامج 4حث مس�طر عل�ه LHLTا

  
  

لتغط�ة عدة  (أ) وث�قة    - "تار�ــــخ الانتهاء"  :  صادرة 
£
الأخuv من    اليوم رحلات سن�Lا

اليوم   وهو  الوث�قة  جدول   !
"# إل�ه  مشار  هو  الثان�ة  الوث�قة �ما  الساعة  تمام   !

"#)
المتحدة)  الع�GHة  بتوق�ت دولة الامارات  الل�ل  ة مساءً من منتصف  A:والشهر   ع

الوث�قة .  الذي تgتf! ف�ه    اليوم رحلة واحدة:  صادرة لتغط�ة    (ب) وث�قة   والسنة 
! جدول الوث�قة وهو اليوم  

! تمام الساعة  الأخuv من الوث�قة �ما هو مشار إل�ه #"
"#)

ة مساءً من منتصف الل�ل بتوق�ت دولة الامارات الع�GHة المتحدة)  A:أو   الثان�ة ع
 . تارLــــخ عودة الشخص المؤهل من رحلته المؤمنه (أيهما أسبق) 

 
عامة"   التغط�ة    –"إس.ثناءات  من  المسrثناة  الصح�ة  والخدمات  المنافع 

! القسم  
.   ٩والمدرجة #" " uwمن هذە الوث�قة وتنطبق ع� جميع الأشخاص المؤهل  

  
  

صح
ة"  4موجب    –  "خدمات  المغطاة  ات  " uvوالتجه الصح�ة  الرعا0ة  خدمات 
ات   " uvعدة أو  الوث�قة، ما لم تكن هذە الخدمات أو التجهOrمق�دّة  مس .  

  
 

  

  راجع  "مLHض مق�م".   –  المس.شj̀"   الإقامة�المب
ت ̀{�   " 
  
 " j̀المس.ش داخل  العلاج  الاقامة   � فئة  وخدمات    –"    ن�ع  الغرفة  درجة 

القسم    !
"# الصح�ة  للخدمات  المحددة   "Nشrللشخص  ۷المس المستحقة   ،

  المؤهل. 
  

  

ر جسدي    –"إصاdة"   "¶  uvذلك الحالات ذات  غ !
والأعراض  الصلة  المرض 4ما #"

  المتكررة. 
 

مق
م"  4ـ     –  "م!�ض   
£
أ0ضا اليها  (وºشار  ل�ً«  المب�ت  تتطلب   "Nشrالمس  !

"# إقامة 
 .(" "Nشrالعلاج داخل المس"  

 
المق
م"  الم!�ض  أو    –  "منفعة  الواحد  اليوم  علاج  أو   "Nشrالمس داخل  علاج 

أساس    k مراقOة  ع�  إجراؤها  0مكن  لا   !
وال)' المgشأة   k الطوارئ  غرفة   !

"# علاِج 
  مراجعة للع�ادات الخارج�ة. 

  
  

 " ` orالتأم كة  X)"  –    " uwللتأم الوطن�ة  كة  A:ش.م.ع    - ضمان    - ال  Àِب إليها  �شار  و 
  ضمان. 

  

قOِل    -   "القانون"  أو قرارات صادرة من  تعام�م  أو   " uwأ0ة قوان 4ه  " 0قصد  uwالمنظم  
مختصة   أخرى  سلطة  أي  لدولة  وkأو  إتحاد0ة   " uwقوان أي  الع�GHة  و  الإمارات 

  .المتحدة 
  

  

  4موجب هذە الوث�قة.   ضمان أقÂ مOلغ تدفعه    –"  الحد " 
  

  
 "j̀ف الولادة الطب�ع�ة،    – "منفعة الحمل والولادة داخل المس.شLشمل مصار;

أثناء الحمل أو الولادة،   ، وأ0ة مضاعفات تحدث 
£
ورLة طب�ا العمل�ة الق��Lة ال�"

  وأ0ة عمل�ة إجهاض قانون�ة. 
 

  

الخارج
ة"  الع
ادات   �}̀ والولادة  الحمل  الخاصة    –  "منفعة  المصارLف  ;شمل 
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for all outpatient pre-natal and post-natal Physician 
visits, including investigations & treatment. 
 
“Medically Appropriate” – based on the prevailing 
standards of medical practice relative to a specific 
condition. 
 
"Medically Necessary" - health care services and 
supplies which are determined by Daman to be 
Medically Appropriate, and 
 
1. Necessary to meet the basic health needs of the 

Eligible Person; and 
 
2. Rendered in the most Medically Appropriate 

manner and type of setting appropriate for the 
delivery of the Health Service, taking into account 
both cost and quality of care; and 

 
3. Consistent in type, frequency and duration of 

treatment with scientifically based guidelines of 
medical research or health care coverage 
organizations, or governmental agencies that are 
accepted by Daman; and 

 
4. Consistent with the diagnosis of the condition; 

and 
 
5. Required for reasons other than the convenience 

of the Eligible Person or his or her Physician; and 
 
6. Demonstrated through prevailing pre-reviewed 

medical literature to be either: 
 

6.1 Safe and effective for treating or 
diagnosing the condition or Sickness for 
which their use is proposed or, 

 
6.2 Safe with promising efficiency: 

 
6.3 For treating a life threatening Sickness or 

condition, 
 

6.3.1 In a clinically controlled research 
setting. 

 
The fact that a Physician has performed or prescribed 
a procedure or treatment or the fact that it may be 
the only treatment for a particular Injury, Sickness or 
Mental Illness does not mean that it is a Medically 
Necessary Covered Health Service as defined in this 
Policy. The definition of Medically Necessary used in 
this Policy relates only to Coverage and differs from 
the way in which a Physician engaged in the practice 
of medicine may define Medically Necessary. 
 
“Member Guide” - is a document/booklet that 
contains information that is relevant to a Primary 
Insured and/or Dependents such as information on 
the services offered by Daman, Schedule of Benefits, 
List of Exclusions, access to Network and non-
Network Providers.  
 

"Mental Illness" – a mental or bodily condition 
marked primarily by sufficient disorganization of 
personality, mind, and emotions to seriously impair the 
normal psychological, social, or work performance of 
the individual. 

! ذلك  
  الفحوصات والعلاج. بLÃارات الطب�ب قOل وGعد الولادة، 4ما #"

  
 

 "
�
طب
ا 4حالة    –  "ملائم  المتعلقة  الطب�ة  للممارسة  السائدة   uvالمعاي  iا  

£
اسrنادا

  محددة. 
  

  

 "
�
طب
ا ضمان    –  "̀�وري  تحددها   !

وال)' ات  " uvوالتجه الصح�ة  الرعا0ة  خدمات 
، و  

£
  ع� أنها ملائمة طب�ا

  

  
ورLة لتلب�ة الإحت�اجات الصح�ة الأساس�ة للشخص المؤهل؛ و   . ١ "¶  
 
  

الخدمة   . ٢ لتقد0م  الملائمة  الأجهزة  ون�ع   
£
طب�ا ملائمة   �v الأ 4الطLHقة  تقدم 

" الإعتOار �ل من ت�لفة وجودة الخدمة؛ و   uwالصح�ة، مع الأخذ 4ع  
  

 

  
المواصفات   . ٣ ع�  المب�gة  العلاج  ومدة  التكرار  الن�ع،  ح�ث  من  متوافقة 

العلم�ة لمؤسسات الرعا0ة الطب�ة، الأ4حاث أو الهيئات الحكوم�ة المقبولة  
  لدى ضمان؛ و  

  

  
 متوافقة مع ;شخ�ص الحالة؛ و   . ٤
  

  
٥ .   

£
  المعالج    طب�ب هوى ال الشخص المستف�د أو  لهوى  مطل�Gة لأسOاب خلافا

  ؛ و  
  

  السالفة  الطب�ة  المادة   موضحة من خلال   . ٦
£
ع�  والمتعارف  المراجعة مسOقا

 أنها: 
  

ح إستخدامها     ١٫٦ 'vآمنة وفعالة لعلاج او ;شخ�ص الحالة أو المرض المق 
  ´شأنه، أو 

  
  : واعدة   آمنة وفاعليتها     ٦.٢

 
 ة، لعلاج مرض أو حالة مهددة للح�ا    ٦.٣

 
! إطار       ٦.٣.١

  مراقب طب�ا.   4ح)�
 
 

  

هو   ذلك  حق�قة كون  أو  علاج،  أو  إجراء  أو وصف  4أداء  طب�ب  ق�ام  حق�قة  إن 
الخدمة   تلك  أن   !

0ع)" لا  محدد  نف�!  مرض  أو  مرض   ، لإصا4ة  الوح�د  العلاج 
! هذە الوث�قة. تعLHف  

 حسOما هو محدد #"
£
ورLة طب�ا ورة الطب�ة  الصح�ة ¶"   ال�"

!    ة المستخدم 
ال)' الطLHقة  4التغط�ة وLختلف عن  يتعلق فقط  الوث�قة   !

  0مارس #"
 مهنة  فيها الطب�ب  

£
وري طب�ا   . 4الgسOة له   الطب وتعLHف ال�"

  
  
 
  

علاقة    –الأعضاء"  دل
ل  "  ذات  معلومات  ع�  0حتوي  الذي  المسrندkال­ت�ب 
"  المؤمن عل�ه الرئ��! و  4  uwالأشخاص المعال  " uwمثل معلومات عن الخدمات  المعال

والاستفادة    الاسOrعادات ولائحة    الطب�ة   المقدمة من قOل ضمان وجدول المنافع 
  مزودي الخدمة داخل وخارج الشOكة. من خدمات  

  
  

  
 " !    –  "مرض عق?� 

"# ´ش�ل رئ��! بmضطراب  أو جسمان�ة تتصف  حالة عقل�ة 
ة ت�" 4الأداء النف�! أو الإجتماÆ! أو   uvالشخص�ة و العقل والعواطف لدرجة خط

!   الأداء  
  للشخص. المه)"
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"Network" - When used to describe a Provider of 
Health Services, means that the Provider has a 
participation agreement in effect with Daman, to 
provide Health Services to Eligible Persons. Daman may 
change the participation status of Providers from time 
to time.   
 
“Network Benefits” – Benefits available for Covered 
Services when provided by a Network Provider. 
 
“Non-Emergency/ Elective Hospitalization” – any 
Confinement which is not as a direct result of 
Emergency Health Services. 
 
“Non-Network Benefits” – Coverage available for 
Health Services obtained from the non-Network 
Providers.  
 
"Organ Transplant" - an operation including the 
removal of an organ from the Donor to the Recipient. 
 
“Out-of-Hospital Benefits” – These include services 
such as Physician consultation, including Accident 
related Dental Treatment, Prescribed medicines, 
Physiotherapy & Diagnostic testing, including pre-
operative investigations which are conducted on an 
Out-of-Hospital basis without jeopardizing the insured’s 
health or which do not require Hospitalization/Day 
treatment or necessitate specialized medical attention 
and care in a Hospital before, during or after the 
delivery of the service. 
 

"Physician" - any practitioner of medicine who is duly 
licensed and qualified under the laws of the country in 
which treatment is received. 
 
"Policyholder" - the employer or otherwise legally 
constituted group or individual to whom the Policy is 
issued. 

 
“Policyholder’s Application” - It is the application 
that is completed by the customer prior to the 
purchase of the Policy.  
 
“Policy Period” – the period of the Policy as set out 
in the Policy Schedule  
 
“Policy Schedule” - is a document that forms a part 
of the Policy, evidencing Daman’s and the 
Policyholder’s agreement, and should be read in 
conjunction with this Policy Wording. 
 
“Pre-Existing Condition” – Any known/unknown 
injury, illness, sickness, disease or other physical, 
medical, mental or nervous condition, disorder or 
ailment that with reasonable medical certainty existed 
at the time of the Policyholder’s Application, whether 
or not previously manifested or symptomatic, 
diagnosed, treated or disclosed prior to the effective 
date, including any subsequent, chronic or recurring 
complications or consequences related thereto or arising 
there from. 
 
"Premium" - the periodic fee required for each Primary 
Insured and each Dependent in accordance with the 
terms of the Policy. 
 

  
! أن    صح�ة   الرعا0ة   لوصف مزود خدمات   �ستخدم المصطلح     –  "شPكة" 

، تع)"
ضمان، لتقد0م الخدمات الصح�ة إi  مزود الخدمة عقد ساري المفعول مع  دى  ل 

من   الخدمة  مزودي  مشاركة  بتغيuv وضع  ضمان  تقوم  قد   . " uwالمؤهل الأشخاص 
  وقت لآخر. 

 
  

المنافع المتاحة من الخدمات المغطاة عند تقد0مها من قOل    –  "منافع الشPكة" 
  مزود الخدمة داخل الشOكة.  

 
! المسrشN"    –  "دخول المس.شj̀ ̀{� غoN حالة الطوارئ � اخت
اري" 

أي اقامة #"
ة  عن خدمات صح�ة طارئة.  ATاOقة مLHناتجة 4ط uvغ  

 
  

الشPكة"  خارج  من  مزودي    –  "منافع  من  المقدمة  الصح�ة  الخدمات  تغط�ة 
 الخدمة من خارج الشOكة.  

 
  

.   -   "نقل الأعضاء"  !
'Nالمتل iع إ svعمل�ة نقل عضو من المت !§  

  
  

الخارج
ة"   الع
ادات  !   –"منافع 
"# 4ما  الطب�ة  الإسrشارة  مثل  خدمات  تتضمن 

  !Èة الموصوفة والعلاج الطب�Lرة ´س�ب حادث والأدو ذلك علاج الأسنان المت�"
! يتم إجراؤها ع�  

! ذلك فحوصات ما قOل العمل�ة ال)'
والفحص الrشخ�Â! 4ما #"

لا    !
ال)' أو  عل�ه  المؤمن  الشخص  4صحة  ار  الإ¶" دون   "Nشrالمس خارج  أساس 

ورعا0ة   عنا0ة   !
"Âتقت أو  الواحد  اليوم  علاج   k "Nشrالمس داخل   العلاج  تتطلب 

! المسrشN" قOل أو خلال أو 4عد تقد0م الخدمة. 
  طب�ة متخصصة #"

 
  

  

 
"    –  "طب
ب"  uwأي طب�ب ممارس مرخص حسب الأصول ومؤهل 4موجب قوان

! العلاج. 
'Nيتم فيها تل !

  الدولة ال)'
 

  
مجموعة محددة أو معينة  ´ش�ل    أو   صاحب العمل أو فرد   –  الوث
قة" "صاحب  

! صدرت الوث�قة لمصلحتهم. 
  قانو�"

 

  
` الخاص dصاحب الوث
قة"  orالذي 0جب ع�   –  "طلب التأم " uwوهو طلب التأم

اء الوث�قة.  المتعامل   AT لOته قÉتعب  
 

  

! جدول الوث�قة     –  "مدة الوث
قة" 
  . مدة الوث�قة �ما هو مشار إليها #"

 
  

الوث
قة"  جز   مسrند    -   "جدول   sv0عت 
£
"    ءا uwب الموافقة  ع�  الوث�قة �إثOات  من 

 الوث�قة.   نص   ضمان و صاحب الوث�قة وLجب قراءتها 4الارتOاط مع 
  

 

 
الوث
قة"  (�ان  لPدء  الساdقة  داء    –  "الحالة  أو  مرض  أو  أواعتلال  إصا4ة  أي 

  uvغ أو  معروف   ! s(عص أو  عق�!  أو   ! s(ط أو   !
جسما�" مزمن  مرض  أو  أواختلال 

الخاص  معروف 4ح�ث 0كون ذو حق�قة طب�ة مؤكدة    " uwالتأم تقد0م طلب  عند 
سواء أËان ملاحظ أم لا أو ذو أعراض أو مشخص أو معالج أو تم    4صاحب الوث�قة 

وLتضمن أي مضاعفات أو نتائج لاحقة   ا rشافه قOل تارLــــخ LTان مفعول الوث�قة 
  أو مزمنة أو متكررة تتعلق 4ه أو تحدث ´سOµه. 

 
  
 
 

شخص   الت�لفة   –  "القسط"  و�ل  رئ��!  عل�ه  مؤمن  عن �ل  المطل�Gة  الدورLة 
 لبنود الوث�قة. 

£
  معال طOقا
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“Prescription Drugs” – pharmaceuticals which can 
only be obtained through a prescription written by a 
licensed physician. 
 
"Primary Insured" - Is the leading beneficiary and 
with whom any Dependent included in the same Policy 
is associated. 
 
“Prosthetic Device” – an artificial device, either 
external or implanted, that substitutes for or 
supplements a missing or defective part of the body, 
e.g. artificial limbs and pacemakers. 
 
“Provider” – a licensed Physician, Hospital, group 
practice, pharmacy or any facility, individual or group of 
individuals that provides a health care service or 
Wellness Services. 

 
"Recipient" - an Eligible Person who received or is 
receiving an Organ Transplant. 
 
"Reconstructive Surgery" - surgery, which is 
incidental to an Injury, Sickness or Congenital Anomaly 
when the primary purpose is to improve physiological 
functioning of the involved part of the body. 
 
"Repatriation" – in case an Eligible Person has 
passed away the Mortal Remains will be repatriated to 
such Eligible Person's country of origin. 
 
"Rider/Amendment" - any amendment to the 
Policy and forming a part of the Policy, which is 
effective only when signed by both Daman and  the 
Policyholder and is subject to all conditions, 
limitations and exclusions of the Policy except for 
those that are specifically amended. 
Coverage amended by a Rider maybe subject to 
payment of additional Premiums. 
 
“Schedule of Benefits” – is detailing the Health 
Services that are Covered by this Policy and forming a 
part of the Policy.  
 
“Single Trip Policy” – means Policy issued for a 
Policy Period less than 1 (one) Year. This includes 
Policies with Policy Period of 30 (thirty), 60 (Sixty), 90 
(ninety) and 180 (one hundred and eighty) days.      
 
"Sickness" - physical illness or disease. The term 
"Sickness" as used in this Policy does not include Mental 
Illness or substance abuse, and those mentioned in 
Section 9. 
  

“Taxes” - any value added tax or other similar tax, 
levy, charge payable to any authority in respect of this 
Policy. 
  
“Tele-consultation” - means a health service 
encounter between the Provider and an Eligible 
Person that is provided via a range of technology 
enabled communication media other than face-to-face 
interactions, such as telephone consultations. 
 
“Territory of Occurrence” – the country where the 
claimed expenses are incurred. 
 
"Transplant Center" - a Hospital with a specialized 

 

أدوLة 0مكن الحصول عليها فقط من خلال وصفة مكت�Gة    –  " أدو�ة � وصفة" 
  من قOل طب�ب مرخص. 

 
 

 " !  مدرج  هو المستف�د الرئ��! و يرتOط معه أي معال      –  "مؤمن عل
ه رئ���
"#

  نفس الوث�قة. 
 
  

 " ! أو مثOت داخل الجسم، 0حل محل   – "جهاز صنا�� stسواء خار ، !Æجهاز صنا
  أو �0مل جزء مفقود أو مع�ب من الجسم، مثل الأطراف ومنظمات القلب. 

  
  

  
طب�ب أو مسrشN" أو مجمع ع�ادات أو ص�دل�ة أو أي مgشأة    –  "مزود خدمة" 

الصح�ة   ، صح�ة  الرعا0ة  خدمات  0قدمون  الأفراد  من  مجموعة  أو  فرد  أي  أو    أو 
  خدمات العنا0ة الصح�ة. 

 
  

 " �
Mjهذە    –  "المتل 4موجب  الأعضاء  نقل   'Nيتل أو   'Nتل الذي  المؤهل  الشخص 

 الوث�قة. 
 

ترم
م
ة"  0كون    –  "جراحة  عندما   !
'Nخل ع�ب  أو  مرض   ، إصا4ة  تrبع  جراحة 

! من الجسم. 
" الوظ�فة الأدائ�ة للجزء المع)" uwالغرض الرئ��! منها تحس  

  
  

 

! حال وفاة شخص مؤهل، فسوف يتم إعادة جثمانه إi    –  "الإعادة للوطن" 
"#

  وطنه. 
  
  

الوث�قة    تعد0ل أي    –"  تعد�ل � "ملحق  أح�ام   !
من  ء  وتعد جز #" لا    الوث�قة  و ئ 

لÍافة    
£
خاضعا وLكون  الوث�قة  وصاحب  ضمان  قOل  من  توق�عه  4عد  الا  �:ي 

وط والقيود والاسrثناءات   A:الوث�قة  ال  !
"# عليها  المعدلة  المنصوص  تلك  ماعدا 

  ´ش�ل محدد. 
  

 
الصح�ة   أقساط  المُعدلة  الخدمات  لدفع  خاضعة  تكون  قد  ملحق  4موجب 

  إضاف�ة. 
  

المنافع"  المغطاە    –  "جدول  الصح�ة  الخدمات  0فصل  الذي  الجدول   هو 
  . من الوث�قة   ء  وLعد جز   4موجب هذە الوث�قة 

 
  

! وث�قة صادرة مدتها أقل من سنة.    –  " "وث
قة صادرة لتغط
ة رحلة واحدة  
تع)"
) يوما،    ٣٠ممكن أن تكون المدة الزمن�ة للوث�قة الصادرة   " uwيوما،    ٦٠(ثلاث ( " uwست)

) يوما و    ٩٠ " uwيوما.    ١٨٠(;سع ( " uwمئة و ثمان) 
   

  

! هذە الوث�قة لا    –  "المرض" 
. مصطلح "مرض" المستخدم #" !

المرض الجسما�"
! القسم  

  . �۹شمل المرض النف�! أو إساءة إستخدام المواد وما هو مذكور #"
  
 

  
وkأو    –  "الàائب"  مماثلة  OLة  "¶ أ0ة  أو  المضافة  الق�مة  OLة  "¶  !

رسوم،   تع)"
  مصارLف مستحقة الدفع لأي هيئة ف�ما يتعلق بهذە الوث�قة.   

 

 
التكنولوج
ة"  الوسائل   tNع الصح
ة  الإس.شارة  الخدم   –  "خدمة   !

  ة وتع)"
  !

ال)' الخدمة    0قدمها الصح�ة  عsv  مزود  بها  تزوLدە  وLتم  المؤهل  للشخص 
 لوجه، ع�    سوى   مجموعة واسعة من وسائل الاتصال التكنولوج�ة  

£
اللقاء وجها

  س�µل المثال الإسrشارة عsv الهاتف. 
 

  

! تم فيها تكOد المصارLف المطالب بها.   –  "منطقة وق�ع الحادثة" 
  الدولة ال)'

 
  

  مسrشN" لديها وحدة متخصصة لإجراء عمل�ات نقل الأعضاء.   - "مركز النقل" 
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unit that performs Organ Transplants. 
 
“Trip” - means any holiday, pleasure trip or business 
trip made by Eligible Person within territorial limit 
shown in the Schedule of Benefits which begins when 
Eligible Person exits the UAE and ends when the Eligible 
Person enters the UAE. For Annual Multi-Trip Policy, trip 
begins when Eligible Person exits the UAE and ends on 
Policy Expiry, however a single holiday or business trip 
may not exceed 90 days.  
 
“Undeclared Pre-Existing Condition” – a condition 
known to the Eligible Person or Policyholder, which is 
not declared on the medical questionnaire or in the 
Policyholder’s Application in case a medical 
underwriting has been applied. 
 
“Visa” - an endorsement issued by an authorized 
representative of a country (other than the country of 
origin) and marked in a passport permitting the 
passport holder to enter, travel through or reside in that 
country for a specified amount of time for the purpose 
of tourism, education, employment, etc.  
 
“Visiting doctors” - A medical doctor (typically from 
abroad) who works temporarily for a hospital in the 
country or who uses the operating theatre temporarily 
and/or the health facilities of a hospital in the country, 
paid on reimbursement basis. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

  
  

! أي إجازة، رحلة استجمام أو رحلة عمل قام بها    –  "رحلة" 
الشخص المؤهل  تع)"

! جدول المنافع والذي يOدأ من  
! للتغط�ة �ما هو مشار إل�ه #"

ضمن النطاق الجغرا#"
4دخول    !fتgي و  المتحدة  الع�GHة  الإمارات  لدولة  المؤهل  الشخص  مغادرة 
لتغط�ة عدة   الوث�قة الصادرة  المتحدة.  الع�GHة  المؤهل لدولة الإمارات  الشخص 
الع�GHة   المؤهل لدولة الإمارات  الرحلة عند مغادرة الشخص  ، تOدأ 

£
رحلات سن�Lا

  !fتgنما  المتحدة و تÑان مفعول الوث�قة، بLT الإجازة الواحدة أو رحلة  عند انتهاء
" ( العمل لن تتجاوز   uwسعrيوما. ٩٠ال (  

  
ها الشخص المؤهل أو  ب   أي حالة 0علم   –  "الحالة الموجودة مسPقا غoN المعلنة" 

  ! s(الط الإسrب�ان   !
"# عنها  0فصح  ولم  الوث�قة،  الخاص  صاحب   " uwالتأم طلب  أو 

.   4صاحب الوث�قة  ! s(الط " uwحال تم تطبيق التأم !
"# 

  
  

ة"  oNإشعار صادر عن    –  "التأش  (لد الأمOعن ال uvغ) لد و المُرخص لهOأحد ممث�! ال
الجواز 4دخول، ومصدّقه داخل  4ح�ث تكون     أو   جواز السفر لÒ! ;سمح لصاحب 

ة السفر عsv أو الإقامة بتلك الOلد   'vالس�احة، التعل�م،  لأغراض  معينة من الزمن    لف
ە.  uvالعمل و غ  

  
  

  
الزائر"  خارج    –طب�ب   - "الطب
ب  من  !    –الدولة  عادة 

"# مؤقت  ´ش�ل  0عمل 
  "Nشrمس !

! الدولة أو �ستخدم غرف العمل�ات أو الrسه�لات الطب�ة #"
"# "Nشrمس

داد.  'vدفع له ع� أساس الإسLداخل الدولة ´ش�ل مؤقت و  
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SECTION 2 

ELIGIBLITY AND EFFECTIVE DATE OF COVERAGE 
 

2.1     Deletion. The Policyholder can request, by 
completing and signing a subsequent request 
form to delete Eligible Persons for reasons 
including but not limited to deceased, if visa is 
not issued or certified by Physician that 
member is not medically fit to travel.  
For Single Trip Policy deletion is allowed only 
before inception of the Policy. For Annual Multi 
Trip deletion is allowed during Policy Period 
subject to no Claim is incurred.  
The Premium refund related to any approved 
deletion shall be calculated basis as set out in 
Section 11 of this Policy. Policyholder guarantee 
to Daman that all incurred claims after the 
deletion date will be borne by the Policyholder.  

 
2.2 Eligibility Conditions. The eligibility and 

enrollment conditions stated in the Law (if 
applicable) are in addition to those specified in 
Section 2 of the Policy. 
 

2.3 Omission of Eligibility. In case of a 
discontinuation of the eligibility requirements, 
the Eligibility expires automatically. The 
Policyholder shall be required to inform Daman, 
in writing, of those Eligible Persons/Dependents 
who no longer meet the Eligibility criteria.   

 
2.4 Effective Date of Coverage. Coverage for 

Eligible Persons is effective as specified in the 
Policy, after Premium has been received. In no 
event will payment be made for Covered 
Services rendered or delivered before the 
Effective Date of Coverage/the Policy.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
  
  

  ۲القسم 
  ال.سج
ل وتار�ــــخ (�ان مفعول التغط
ة

 

الوث�قة    �ستطيع.  الحذف ١-٢ "  صاحب  uwمؤهل أشخاص    لدى    حذف 
الوث�قة  طلب  تعبئة   إ¥شاء  بو   4عد  4غرض   وذلكÓ   هتوق�عالق�ام 
: عدم صدور  التال�ة ع� س�µل الذكر ول�س الحظر لأسOاب  ل   حذفهم
ة uvلائق طب�ا للسفر أو إصدار  التأش uvشهادة من الطب�ب 4أنه غ . 

! حال عدم ا   رحلة واحدة ث�قة الصادرة لتغط�ة  �سمح بmلغاء الو
  فقط #"

الوث�قة الصادرة لتغط�ة  LTان مفعول الوث�قة. أما 4الgسOة لإلغاء      ء4د 
 
£
خلال مدة الوث�قة  الإلغاء  مكن أن 0حدث  ن المفم  عدة رحلات سن�Lا

Lطة   AT  طب�ة.  تقد0م    عدم مطالOات  ع� أي  ضمان  توافق  عندما 
الوث�قة  صاحب   iا دة  'vالمس القسط  ق�مة  تحسب  الحذف، 

رقم    ة المبÑن 4الطLHقة   القسم   !
الوث�قة   ١١#" هذە  صاحب  يتعهد  .  من 

ي لضمان  تارLــــخ ب  الوث�قة  4عد  تقع   !
ال)' المطالOات  جميع  تحمل 

  الحذف. 
 

  

  
الأهل
ة ٢-٢ وط  X)  .الأهل�ة وط  AT   تكون 

£
وفقا الrسج�ل  وط  ATو

القسم    !
"# المحددة  المتطلOات    ٢للمتطلOات  وتلك  الوث�قة  من 

! القانون
 . (إن وُجد) المنصوص عليها #"

 
  

! حال    -إلغاء الأهل
ة   ٣-٢
أهل�ة     متطلOات الأهل�ة ، فإن    توقف اس�rفاء#"

. 0جب ع� صاحب الوث�قة إشعار  الإدراج  
£
    ضمانتgتf! تلقائ�ا

£
خط�ا

الذين    " uwالمعالk " uwالمؤهل لأ4الأشخاص   Ô!
مستو#" منهم   

£
أ0ا 0عد    يلم 

 من متطلOات الأهل�ة.   
  
  

 

التغط
ة ٤-٢ مفعول  (�ان  "  تار�ــــخ  uwالمؤهل الأشخاص  تغط�ة  تكون   .
الوث�قة    !

"# مذكور  هو  حسOما  المفعول    القسط استلام  4عد  ،  سارLة 
 !

قOل  المغطاة  . لن يتم 4أي حال من الأحوال تغط�ة الخدمات  التأمي)"
 .  الوث�قةk تارLــــخ LTان مفعول التغط�ة
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SECTION 3 
TERMINATION OF COVERAGE 

 
3.1 Termination of this entire Policy. This  

Policy and all Coverage under this Policy shall 
automatically terminate on the earliest of the 
dates specified below: 

 
A. On the date specified by Daman, by written 

notice to the Policyholder that this Policy shall 
be terminated, due to the Policyholder’s 
violation of  the terms and conditions of the 
Policy. 

 
B. On the date specified by Daman in written 

notice to the Policyholder that this Policy shall 
be terminated because the Policyholder 
provided Daman with false information material 
to the execution of this Policy or to the 
provision of Coverage under this Policy. Daman 
has the right to rescind this Policy back to the 
Effective Date. 

 
C. On the date specified by Daman in written 

notice to the Policyholder that the Policy will 
terminate due to a resolution that has been 
passed or an order made for winding up of 
Daman. 

 
D. On the date specified by Daman in written notice 

to the Policyholder that the Policy will terminate 
due to amendments in the Law or other legal 
general regulations, which affect the Policy 
fundamentally so that subsequently no further 
basis for the policy is given. 

 
3.2 Termination of an Eligible Person's 

Coverage under the Policy. Eligible Persons 
Coverage shall automatically terminate on the 
earliest of the dates specified below: 

 
A. Rejection of Visa of an Eligible Person 

 
B. Death of an Eligible Person  

 
C. A certification is issued by a Physician that 

Eligible Person is not medically fit to travel. 
 

D. If any of the events set out under Section 3.1 
above occur. 

 
E. Thirty-one (31) days following the date that 

Eligible Person cease to be eligible as a Primary 
Insured or enrolled Dependent only in case of 
death of members or unless otherwise agreed 
by Daman in writing. 

 

F. The date specified by Daman in written notice, 
in the event that the Eligible Person commits an 
act of fraud and/or abuse in relation to the 
benefits he receives under the Policy or because 
the Primary Insured permitted the use of his 
Card, or any other health care authorization 
document, by any unauthorized person or used 
another person's Card. 

 

 
 

  ۳القسم 
  الإنهاء

  

الوث
قة ١-٣ �امل  إنهاء  4موجبها    . _ش;ل  والتغط�ة  الوث�قة  هذە   !fتgت
! التوارLــــخ المذكورة أدناە، أيهما 

"# 
£
  . أسبق تلقائ�ا

 
  

 
التارLــــخ   )أ  !

إشعار خÕ! إi صاحب  يتم توج�ه  ضمان،  الذي تحددە  #"
الوث�قة   هذە  إنهاء  سÑتم  4أنه  بنود    هخرقن�rجة     الوث�قة  من   

£
أ0ا

وط الوث�قة.  ATو  
 

  

  
! إشعار خÕ! موجه إi صاحب   )ب

! التارLــــخ المحدد من قOل ضمان #"
"#

الوث�قة 4أنه سÑتم إنهاء هذە الوث�قة لأنه قدم معلومات خاطئة ذات 
هذە   4موجب  التغط�ة  تقد0م  أو  الوث�قة  هذە  تنف�ذ   !

"# جس�م  أثر 
 من تارLــــخ  

£
الوث�قة. وLحق لضمان ا4طال هذە الوث�قة 4أثر رجÈ! اعتOارا

  LTان المفعول. 
 
 

  
! التارLــــخ   )ج

إشعار خÕ! إi صاحب    ، يتم توج�هضمان  الذي تحددە  #"
ح�م   أو  قرار  صدور  ´س�ب  الوث�قة  هذە  إنهاء  سÑتم  4أنه  الوث�قة 

كة ضمان. ا�� قض  AT 4حل   
 

  

  
! التارLــــخ المحدد   )د

إشعار خÕ! إi    ، يتم توج�ه ضمان   الذي تحددە  #"
  !

"# تعد0ل  ´س�ب  الوث�قة  هذە  إنهاء  الوث�قة  أ0ة الصاحب  أو  قانون 
  !Öأسا ´ش�ل  الوث�قة  تؤثرع�  قد   !

وال)' أخرى  Lعات  A:; أو   " uwقوان
  مما 0فقدها غايتها.  وجوهري 

  
 

  
تgتf! تغط�ة الشخص   إنهاء تغط
ة شخص مؤهل dموجب الوث
قة.  ٢-٣

 من التوارLــــخ المحدد
£
! أ0ا

"# 
£
 :أسبقأدناە، أيهما  ةالمؤهل تلقائ�ا

 
 

ة    )أ uvعدم صدور التأش 
  
 وفاة الشخص المؤهل    )ب
  

غuv لائق طب�ا   الشخص المؤهل شهادة من الطب�ب 4أنصدور   ج) 
  للسفر. 

  

! البند  حلإذا    ) د 
وط الإنهاء المنصوص عليها #" AT ــــخL١-٣أي من توار.  

  
 

" (  ه)  uwــــخ الذي 0فقد ف�ه الأشخاص ۳۱خلال واحد وثلاثLمن التار 
£
) يوما

 " uwآهليتهم  المؤهل !
" فقط #" uwمسجل " uwأو معال " uwمؤمن عليهم رئ�سي�

 . !Õحال موافقة ضمان ع� الإلغاء ´ش�ل خ !
 حالة وفاة الأعضاء أو #"

  
  

قOل   )و  من  المحدد  خÕ! لتارLــــخ  إشعار   !
"# حال  ،  ضمان   !

رت�اب ا#"
عملا من أعمال الغش و k أو سوء الإستعمال  عل�ه  الشخص المؤمن  

! إطار الوث�قة أو لأن المؤمن عل�ه  
! يتلقاها #"

! ما يتعلق 4الفوائد ال)'
"#

بmستخدام   سمح   !Öالالأسا  ، 4ه  الخاصة  آخر Oطاقة  مسrند  أي  أو 
أو   0خوله الحصول ع� رعا0ة صح�ة ، من قOل شخص غuv مفوض 

 إستعمل 4طاقة خاصة ´شخص آخر. 
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G. The date specified by Daman in written notice 
due to material violation by the Eligible Person 
of the terms of the Policy. 

 

H. The date specified by Daman in written notice 
due to fraud, misrepresentation or because the 
Eligible Person knowingly provided Daman with 
false material information, including but not 
limited to information relating to another 
person's eligibility for Coverage or status as a 
Dependent, Pre-Existing Conditions, or 
hazardous activities. Daman has the right to 
rescind Coverage back to the Effective Date. 

 
3.3 Obligations of Daman on Termination of 

the Policy 
 

Termination of the Policy shall not affect any 
request for reimbursement of Eligible Expenses 
for Health Services rendered prior to the date of 
termination. An Eligible Person’s request for 
reimbursement must be furnished as required 
in Section 6. If the Eligible Person is 
Hospitalized on the termination date of the 
Coverage, hospital charges for that continuous 
period of hospitalization will be paid by Daman, 
according to the Benefits and limitations of the 
Policy up to 31 days following the date of Policy 
termination. 

 
3.4 Obligations of the Policyholder on 

Termination of the Policy or Coverage of 
Eligible Person 

 
 

A. In the event of termination of the Policy in 
accordance with section 3.1  and 3.2, Daman 
shall be entitled to recover all amounts that it has 
paid in respect of claims submitted either by the 
Eligible Person or the provider (in respect of 
Health Services rendered to the Eligible Person).  

 
B. Except for the provision contained in 3.3 above, 

upon termination of the Eligible Person’s 
Coverage or on termination of the Policy, the 
Policyholder shall be liable to Daman for any 
Health Services obtained by the Eligible Persons 
on a date following the date of termination of the 
Policy or the date of termination of the Eligible 
Person’s Coverage.  

 
C. Upon termination of the Policy or Coverage in 

accordance with section 3.1 or 3.2, the 
Policyholder must provide written notice of 
termination to the Eligible Person and must 
inform the Eligible Person that he will no longer 
be covered for Health Services under the Policy. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

! إشعار خÕ! ´س�ب ق�ام الشخص   )ز 
التارLــــخ المحدد من قOل ضمان #"

  لبنود الوث�قة. جس�م المؤهل 4خرق 
  
  

المحدد من قOل ضمان   )ح الغش  ن�rجة  إشعار خÕ!  من خلال  التارLــــخ 
4معلومات   ضمان  وLد  " 'vب قام  المؤهل  الشخص  لأن  أو   ، التضل�ل  أو 

الح�:  مضلله  ماد0ة   لا  المثال  س�µل  ع�   ، 4ذلك  علمه  رغم 
أو بوصفه شخص  للتغط�ة  المتعلقة 4أهل�ة شخص آخر  المعلومات 

غuv  الأمراض    -معال  و  الوث�قة  مفعول  LTان  تارLــــخ  قOل  الموجودة 
عنها   الحالة    -الم�ح  هذە   !

"# الحق  لضمان  0كون  خطرة.  أ¥شطة 
 . !Èإنهاء التغط�ة 4أثر رج  

 
  
امات  ٣-٣ ` MNة الشخص المؤهل ال
 ضمان عند إنهاء الوث
قة أو تغط

  

  
داد إنهاء  لن يؤثر إنهاء الوث�قة أو   'vالتغط�ة ع� أي طلب متعلق 4اس

تارLــــخ  قOل  المقدمة  الصح�ة  الخدمات  عن  المستحقة  المصارLف 
المستحقة   المصارLف  داد  'vلإس المؤهل  الشخص  طلب  إن  الانهاء. 

! القسم  
 لما هو مذكور #"

£
. إذا تم علاج الشخص  0٦جب أن 0قدم وفقا

مصارLف   فإن   ، التغط�ة  إنهاء  تارLــــخ   !
"#  "Nشrالمس داخل  المؤهل 

! المسrشN"  استمرارە   المسrشN" عن  
ضمان ، وفقا للمنافع ستقوم  #"

ة   'vالف الوث�قة وقد تمتد هذە   !
المنصوص عليها #" ح)'  والإسrثناءات 

 من تارLــــخ إنهاء الوث�قة أو التغط�ة.  ٣١
£
  يوما

  
  
  

 

امات   ٤-٣ ` MNأو  ال الوث
قة  إنهاء  عند  الوث
قة  تغط
ة  انتهاء  صاحب 
  شخص المؤهل لا

  
 

  
القسم        . أ  !

"# جاء  ما  لما   
£
وفقا الوث�قة  إنهاء  حالة   !

0حق  ،  ٢-٣  و   ١-٣#"
4المطالOات   يتعلق  ف�ما  دفعتها   !

ال)' المOالغ  جميع  داد  'vاس لضمان 
الخدمة  مزود  أو  المؤهل  الشخص  قOل  من  سواء  ما   المقدمة   !

"#  )
  يتعلق 4الخدمات الصح�ة المقدمة للشخص المؤهل). 

  
  

  
هو     . ب ما  !  بmسrثناء 

"# عل�ه  تغط�ة  ،  أعلاە  ٣-٣منصوص  إنهاء  عند 
المؤهل الوث�قة,  ،  الشخص  انهاء  مسؤول  0ظل  أو  الوث�قة  صاحب 

! خدمات صح�ة  
'Nتجاە ضمان عن دفع أي ت�ال�ف مال�ة ناتجة عن تل

الوث�قة  إنهاء  تارLــــخ  من   !iالتا اليوم   !
"# المؤهل  الشخص  قOل  من 

  أوتارLــــخ إنهاء تغط�ة الشخص المؤهل. 
  
 
  

للمادة    .  ج  
£
وفقا التغط�ة  أو  الوث�قة  هذە  إنهاء  ع� ٢-٣أو    ١-٣عند   ,

إرسال   الوث�قة  و  توج�ه  صاحب  المؤهل  الشخص   iا  
£
خط�ا  

£
إشعارا

! الخدمات الصح�ة   0خطرە  4عدم أهليتهإعلام الشخص المؤهل 
'Nلتل

  ضمن هذە الوث�قة. 
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SECTION 4 
PREMIUM RATES 

 
 
4.1   Premiums. Premiums payable by or on behalf 

of Eligible Persons are specified in the Policy 
Schedule and are exclusive of any applicable 
Taxes, including Value Added Tax.  

 
4.2   Computation of Premium. Premium shall be 

calculated based on the number of Eligible 
Persons and the Coverage category.  

 
4.3 Payment of the Premium. The Premium is 

payable in advance by the Policyholder to Daman 
(as described in the Policy Schedule) prior to any 
Coverage under the Policy being provided. All 
Premium payments shall be accompanied by 
supporting documentation, which states the 
names of the Eligible Persons for whom payment 
is made. 

 
The Policyholder shall reimburse Daman for 
attorney's fees and any other costs related to 
collecting delinquent Premiums. 
 

4.4 Currency. All Premiums paid by the 
Policyholder will be in the currency of the UAE. 
Any reimbursements paid under this Policy by 
Daman shall be in the currency of the UAE. 

 
4.5 Taxes. The Policyholder hereby agrees that if 

any taxes including value added tax is 
applicable on the Premium and other charges 
payable/paid in relation to this Policy 
retrospectively from the Effective Date of the 
Policy or prospectively from the date of 
implementation of such Taxes, Daman reserves 
its right to collect the same from the 
Policyholder in addition to the Premium, in line 
with the applicable laws and regulations. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
  

  ٤القسم 
  الأقساط 

 
  

عن    الأقساط.  ١-٤ ن�ا4ة  أو  قOل  من  الدفع  المستحقة  الأقساط  إن 
  " uwالمؤهل !  واردة  الأشخاص 

4ما  #" ائب  الوث�قة ولا ;شمل ال�" جدول 
! ذلك رسوم 

OLة الق�مة المضافة #" "¶ . 
  

 
الأقساط ٢-٤ الأشخاص    0حrسب.  حساب   عدد  أساس  ع�  القسط 

 " uwل  المؤهل� .  فئة تغط�ةمع مراعاة 
  

 
التأمي�
ة  ٣-٤ القسط  التأمي�
ة  .  سداد  الأقساط  ` سداد  ّorمستحقة  يتع

إi  الدفع   الوث�قة  صاحب  قOل  من   
£
النحو (   "ضمان"مقدما ع� 

الوث�قة)ال جدول   !
"# هذە    مفصل  4موجب  تغط�ة  أي  تقد0م  قOل 

! تحدد أسماء الوث�قة
. عند دفع الأقساط ترفق جميع المسrندات اال)'

  " uwلدى دفع الأقساط، 0جب   الذين تم الدفع عنهمالأشخاص المؤهل
أشخاص   أسماء  ;شمل   !

وال)' المLÚدة   المسrندات  جميع  إرفاق 
! التغط�ة التأمي�gة الذين تم الدفع عنهم. 

"# " uwالمدرج 
  

وأ0ة  المحاماة  أتعاب  عن  ضمان  بتع�Lض  الوث�قة  صاحب  0قوم 
" المتأخرة. متعلقة ت�ال�ف أخرى  uwبتحص�ل أقساط التأم  

 

  
دولة  العملة ٤-٤ 4عملة  الوث�قة  صاحب  قOل  من  الأقساط  جميع  تدفع   .

المتحدة الع�GHة  هذە الإمارات  ضمن  داد  'vالإس مستحق  مOلغ  وأي   .
 الوث�قة من ضمان س�دفع 4عملة دولة الإمارات الع�GHة المتحدة. 

 
 

OLة    0قر الàائب.         ٥-٤ "¶ أي  تطبيق  حال   !
و#" 4أنه،  هنا  الوث�قة  حامل 

تم   4ـالوث�قة  خاصة  أخرى  رسوم  وkأو  التأمي�gة  الأقساط  ع�  مضافة 
أو   الوث�قة  LTان  تارLــــخ  من   !Èرج 4أثر  الدفع  مستحقة  أو  دفعها 
لضمان   0حق  ائب،  ال�" هذە  LTان  تنف�ذ  تارLــــخ  من   

£
مستقOل�ا

الوث�قة   الق�مة من حامل  هذە  تحص�ل   !
"# 4حقها  4الإضافة  الاحتفاظ 

هذا    !
"# بها  المعمول  Lعات  A:rوال  " uwالقوان وفق  التأمي�gة  الأقساط   iإ

 الصدد. 
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SECTION 5 
GENERAL PROVISIONS 

 
 
5.1 Administrative Services. The services 

necessary to administer the Policy and the 
Coverage provided under it will be provided in 
accordance with Daman's or its designee's most 
current standard administrative procedures. If 
the Policyholder requests that such 
administrative services be provided in a manner 
other than in accordance with these standard 
procedures, and such services are agreed to by 
Daman, the Policyholder shall pay for such 
services or reports at Daman's or its designee's 
then-current charges for such services or 
reports. 

 
5.2 Limitation of Action. If a dispute between 

Daman and the concerned parties (includes 
Policyholder and / or Eligible Persons on behalf of 
Policyholder)  arises out of or is related to this 
Policy, the concerned party and Daman shall  
negotiate in good faith to attempt to resolve the 
dispute. 

 
In case the parties are not able to resolve the 
dispute between themselves, the dispute shall be 
filed, subject to the parameters outlined in the 
Regulation for the Establishment of the 
Ombudsman Unit and pursuant to all other relevant 
laws and regulations, through the CBUAE 
Ombudsman Unit for the resolution of financial and 
insurance complaints “Sanadak” website 
(www.sanadak.gov.ae) or phone contact 
800SANADAK (800 72 623 25), and any other 
dispute resolution procedures shall be of no force 
and effect unless and until the complaints 
procedure set out by CBUAE has been exhausted.   
 
The complaint must be submitted to the 
Ombudsman Unit within three (3) years from 
the date of the conduct giving rise to the 
complaint or two (2) years from the date on 
which the complainant became aware of the 
conduct giving rise to the complaint. 
 
If the dispute or conflict is not resolved in 
accordance with the aforesaid paragraph, as well as 
the Appeal procedures outlined in the Regulation 
for the Establishment of the Ombudsman Unit and 
pursuant to all other relevant laws and regulations, 
unless otherwise agreed between both parties, all 
disputes shall be referred to and determined by the 
Abu Dhabi Courts, which shall have exclusive 
jurisdiction to settle any dispute arising out of or in 
connection with the Policy.  

 
If legal proceedings or actions against 
Daman are not brought within three (3) 
years of the date Daman notifies other party 

of its final decision, the right to bring any 

action against Daman is forfeited. 
 
 

5.3 Amendments and Alterations. Any change to 
the Policy will be issued as an Amendment, 
Endorsement, and/or Rider  and shall form a 

  
 
  

  ٥القسم 
 أح;ام عامــة 

  

  
ــوفuv . الخـــدمات الإدار�ـــة     ۱-٥ ــدمات يــــتم تـ ــذە الوث�قــــة اللازمــــة الخـ لإدارة هـ

ــة  ـــ ـــ ــة والتغط�ــ ـــ ـــ ــــــة المقدمــ ـــ ــراءات الإدارLــ ـــ ـــ ـــــدث الإجــ ـــ  لأحــ
£
ــا ـــ ـــ ــا طOقــ ـــ ـــ 4موجبهــ

ـــة  ــــا النموذج�ــ ـــن قOلهــ " مــ uwــــ ــــمان أو المعــ ــــة 4ضــ ــــه الخاصــ ! حينــ
ــــال . #" ! حــ

"#
صــاحب الوث�قــة تقــد0م الخــدمات الإدارLــة عــ� نحــو مخــالف من  لب  طُ 

، وتمــت الموافقــة عــ� تلــك الخــدمات مــن النموذج�ــةلهــذە الإجــراءات 
مقا4ــل تلــك دفــع رســوم صــاحب الوث�قــة يتحمــل ، فعندئــذ ضــمانقOــل  

" مــن ق�متهــا الآن�ــة حســب 4الخــدمات أو التقــارLر  uwلــدى ضــمان أو المعــ
  تلك الخدمات أو التقارLر. للحصول ع� قOلها 

 
  
 

 

 
! حال ¥شوء نزاع  حدود التقا̀��   ۲-٥

"# . !
" ضمان والأطراف المعن�ة (4ما #" uwب

" ن�ا4ة عن صاحب  uwأو الاشخاص المؤهلkالوث�قة)  ذلك صاحب الوث�قة و
! بهذە الوث�قة وLجري مفاوضات مع ضمان 4حسن  

0جتمع الطرف المع)"
اع  " "vحل ال iن�ة من أجل التوصل ا. 

  
  

اع   " "vال رفع  يتم  بÑنهم،  ف�ما  اع  " "vال حل  من  الأطراف  تمكن  عدم  حال   !
"#

الم�ف�ة   المنازعات  ;س�Lة  وحدة  لائحة   !
"# المبÑنة   uvللمعاي ا 

£
وفق

الصلة،   الأخرى ذات  واللوائح   " uwالقوان والتأمي�gة وكذلك 4موجب جميع 
! لوحدة ;س�Lة المنازعات الم�ف�ة  

و�" 'vق الموقع الال­LHوذلك إما عن ط
لحل   "سندك"  المركزي  المتحدة  الع�GHة  الإمارات  لم�ف  والتأمي�gة 

   (www.sanadak.gov.ae) الش�اوى
  800SANADAKأو التواصل عsv الهاتف ع� الرقم  

ولن (25 623 72 800)  لrس�Lة    ،   أخرى  إجراءات  لأي  0كون 
الش�اوى   إجراءات  اسrنفاد  يتم  لم  ما   uvتأث أو  قوة  أي  المنازعات 

  .المنصوص عليها من قOل م�ف الإمارات الع�GHة المتحدة المركزي
  

 
 

المaف
ة  المنازعات  mس��ة  وحدة  إ�  الشكوى  تقد�م  و�جب 
) ثلاث  خلال  إ� ٣والتأمي�
ة  أدى  الذي  الحدث  تار�ــــخ  من  سنوات   (

)  ` orأو خلال س�ت الشكوى  الشكوى  ٢تقد�م  تار�ــــخ علم صاحب  ) من 
  .dالحدث الذي أدى إ� تقد�م الشكوى

 
  

أعلاە، وكذلك  الفقرة   !
"# جاء  لما   

£
وفقا الخلاف  أو  اع  " "vال يتم حل  لم  إذا 

المنازعات   ;س�Lة  ! لائحة وحدة 
"# عليها  المنصوص  الاسrئناف  إجراءات 

" واللوائح الأخرى ذات الصلة،  uwالقوان  لجميع 
£
الم�ف�ة والتأمي�gة ووفقا

جميع   إحالة  تتم   ، " uwالطرف  " uwب ذلك  خلاف  ع�  الاتفاق  يتم  لم  ما 
قضائ�ة   ´سلطة  تتمتع   !

وال)' فيها،  والفصل   ! s(أبوظ محاËم   iإ اعات  " "vال
  .ح�Lة لrس�Lة أي نزاع يgشأ عن أو ف�ما يتعلق 4الوث�قة

  
  
  

ضمان   ضد  القانون
ة  الدعاوى  أو  الإجراءات  إقامة  عدم  حال   �}̀
) سنوات من تار�ــــخ ق
ام ضمان ب�dلاغ الطرف الاخر  ٣خلال ثلاث (

, ¡سقط حق إقامة أي دعوى ضد ضمان �
 . dقرارها النها¤£

  
  

ات  ۳-٥ oNالوث�قة يتم  التعد�لات والتغي !
ات #" uvع� ش�ل  إدخالها  . أ0ة تغي

وتعد جزئ من  ع� الوث�قة وkأو ملحقات جد0دة تعد0لات kتعد0لات
بmدخال.  الوث�قة ضمان   ATاOللقانون    ت  

£
طOقا التعد0لات  وتعتsv هذە 
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part of the Policy. Such an amendment will be 
made by Daman  in accordance with the Law 
and is effective only upon the date of Signature 
by an authorized officer of Daman and the 
Policyholder. No agent has the authority to 
change the Policy or to waive any of its 
provisions. 

 
In the event of a modification/amendment to 
the Policy, all other unchanged terms and 
conditions, exclusions, limitations and scope of 
services under the Policy shall remain the same 
and unaltered. 

 

From time-to-time, the relevant authorities may 
make changes to the Law. Such changes will 
become effective as set out in the relevant 
legislations. 

 
5.4 Relationship among Parties. The relationships 

between Daman and the Policyholder is a solely 
contractual relationship between independent 
contractors. The Policyholder is neither an agent 
nor an employee of Daman, nor is Daman or any 
employee of Daman an agent or employee of the 
Policyholder. 

 
The relationship between a Provider and any 
Eligible Person is that of Provider and patient. 
The Provider is solely responsible for services 
provided to any Eligible Person. 
 
The relationship between the Policyholder and 
Eligible Persons is that of employer and 
employee or sponsor and sponsoree, or other 
Coverage category as defined in the Policy or in 
the Law. The Policyholder is solely responsible 
for enrollment (including termination of a 
Primary Insured’s or Dependent’s Coverage), 
for the timely payment of the Premium to 
Daman, and for notifying Eligible Persons of the 
terms and conditions and termination of the 
Policy. 

 
5.5 Records. The Policyholder and Eligible Persons 

must furnish to Daman as soon as possible  all 
information and proof, which it may reasonably 
require regarding any matters pertaining to the 
Policy. 

 

By accepting Coverage under the Policy, Eligible 
Persons authorize and direct any person or 
institution that has provided services to Eligible 
Persons, to furnish Daman any and all 
information and records or copies of records 
relating to the services provided to Eligible 
Persons. Daman has the right to request this 
information whenever reasonably required. This 
applies to all Eligible Persons, including 
Dependents whether or not they have signed the 
Primary Insured's application.  
 
Daman agrees that such information and records 
will be considered confidential. Daman has the 
right to release any and all records concerning 
health care services, which are necessary to 
implement and administer the terms of the Policy 
or for appropriate medical review or quality 

عليها من قOل الشخص الذي 0مثل  سارLة المفعول فقط عند التوقيع  
وك�ل أي  0متلك  ولا  الوث�قة.  صاحب  و  ضمان  من  �ل  kوس�ط 

  صلاح�ة تغيuv الوث�قة أو التنازل عن أي من أح�امها. 
  
 
 
 

  ، الوث�قة  ع�  تعد0ل   k  uvتغي وجود  حالة   !
البنود تظل  و#"  جميع 
وطو  A:ثناءات، الحدود و نطاق الخدمات المقدمة 4موجب    و   الrالاس

. ، الوث�قة ثابتة �ما §!  uvو دون أي تغي  
 

 
 

"    من     uwات ع�  الات  جه لل0حق  لإخر،    ح uvقانون.  المختصة إجراء تغي
المفعول   سارLة  ات  uvالتغي "  اعتOارا  وتصبح  uwالقوان LTان  تارLــــخ  من 

  المعن�ة. 
 

 

الأطراف  ٤-٥  ` orب "  العلاقة  تعد  .  العلاقة  uwالوث�قة    وصاحب  ضمانب !§
تعاقد0ة   " علاقة  uwمستقل  " uwطرف  " uwب صمنفردة   sv0عت ولا  ب حا. 

 لا عن أو موظف�الوث�قة وك
£
   ا

£
لدى ضمان، و كذلك لا تعتsv ضمان أو أ0ا

  لدى صا
£
  ب الوث�قة. حمن موظفيها وك�ً« أو موظفا

 
  

  
  

مزود  علاقة   !§ المؤهل  والشخص  الخدمة  مزود   " uwب العلاقة  إن 
  íًمسؤو الخدمة  مزود  وLكون  4مLHض.  ە    -خدمة  uvغ عن    - دون 

! 0قدمها إi أي شخص مؤهل. 
  الخدمات ال)'

  

  
علاقة    !§  " uwالمؤهل والأشخاص  الوث�قة  صاحب   " uwب العلاقة  إن 
صاحب عمل 4موظف أو كف�ل 4كف�له أو 4فئة تغط�ة أخرى حسOما  

  íًمسؤو الوث�قة  صاحب   svعتLو القانون.  أو  الوث�قة   !
"# محدد    - هو 
ە   uvغ إنهاء عن    -دون  ذلك   !

"# (4ما  التغط�ة  فئة   uvتغي أو  الrسج�ل 
)، وعن دفع الأقساط لضمان   " uwتغط�ة المؤمن عل�ه الرئ��! أو المعال
حالات  و  وط  ATو بµنود   " uwالمؤهل الأشخاص  و�4لاغ  مواع�دها،   !

"#
  إنهاء الوث�قة. 

 
  

  
تزوLد السجلات      ٥-٥  " uwالمؤهل والأشخاص  الوث�قة  . 0جب ع� صاحب 

قد    !
ال)' والإثOاتات  المعلومات  4جميع  ممكن  وقت  أTع   !

"# ضمان 
  تطلبها ´ش�ل معقول وLكون لها صلة 4الوث�قة. 

  
 

  

الأشخاص    وLفوض  0طلب  الوث�قة،  4موجب  التغط�ة  قبول  4مجرد 
لهم  صح�ة  خدمات  بتقد0م  قاموا  مؤسسة  أو  شخص  أي   " uwالمؤهل
عن   ¥سخ  أو  والسجلات  المعلومات  و�افة  من  4أي  ضمان  4موافاة 
السجلات المتعلقة 4الخدمات المقدمة اليهم. وتحتفظ ضمان 4حق 
وLنطبق   ´ش�ل معقول.  تكون مطل�Gة  حيثما  المعلومات  هذە  طلب 
" سواء قاموا   uwذلك المعال !

، 4ما #" " uwهذا ع� جميع الأشخاص المؤهل
  4التوقيع ع� طلب المؤمن عل�ه الرئ��! أم لا. 

  
 
 

 
ع�     ضمان  تمتلك  اتوافق  LTة.  والسجلات  المعلومات  تلك  عتOار 

4خدمات   الخاصة  السجلات  و�افة  من  أي  عن  الإفصاح  حق  ضمان 
أو   الوث�قة  بنود  و�دارة  تنف�ذ  لأغراض  اللازمة  الصح�ة  الرعا0ة 

  للمراجعة الطب�ة الملائمة أو لتقي�م الجودة. 
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assessment.  
 
Daman or Providers are permitted to charge 
Eligible Persons reasonable fees to cover costs for 
completing requested medical abstracts or forms, 
which Eligible Persons have requested.  
 
In some cases, Daman will designate other 
persons or entities to request records or 
information from or related to Eligible Persons 
and to release those records as necessary. 
Daman's designees have the same rights to this 
information as does Daman. 
During and after the term of the Policy, Daman 
and its related entities may use and transfer the 
information gathered under the Policy for 
research and analytic purposes. 

 
5.6 Clerical Error of invoicing. The Policyholder 

confirms that all the information (including 
member information) submitted to Daman in 
respect of enrolment of Eligible Persons under 
the Policy are complete, true and correct. 
Daman’s invoice will be corrected for clerical 
errors provided, such errors are reported to 
Daman within 5 days of issue of invoice or 
policy effective date (whichever comes earlier). 
In case of discovery of errors by Daman, such 
errors shall be reported to Policyholder within 
30 days and appropriate adjustment in 
premium shall be made.   

 
For example - errors in date of birth, gender, 
commencement of coverage have an impact on 
premium and the difference amount shall either 
be collected from or credited to the account of 
the Policyholder.  
 
Clerical errors: 

Clerical error shall not deprive any Eligible 
Person of Coverage under this Policy or create a 
right to Benefits. Upon discovery of a clerical 
error, any necessary appropriate adjustment 
shall be made by Daman. However, such 
correction shall be made within 5 days of 
discovery of the error, after such clerical error 
has been notified by Daman to the Policyholder 
or vice versa.  
 
For example - errors in details like photograph, 
address, name, employee number 

 
5.7 Conformity with the Law.  

a. Any provision of the Policy which on its 
Effective Date, is in conflict with the 
requirements of governmental statutes 
or regulations (of the jurisdiction in 
which delivered) shall be amended to 
conform to the minimum requirements 
of such statutes and regulations. 

b. Daman shall not be deemed to provide 
cover to the Policyholder or Primary 
Insured or enrolled Dependent(s) and 
Daman shall not be liable to pay any 
claim or provide any Benefit to the 
extent that the provision of such cover, 
payment of such claim or provision of 
such Benefit would expose Daman to 

 
ع�     معقولة  رسوم  إحrساب  الخدمة  لمزودي  أو  لضمان  �سمح 

أو   المستخرجات  تعبئة  ت�ال�ف  لتغط�ة   " uwالمؤهل الأشخاص 
.  الاستمارات  " uwل الأشخاص المؤهلOة من قGالطب�ة المطل�  

  
  

جهات     أو  أشخاص   " uwبتعي ضمان  تقوم  سوف  الحالات،  4عض   !
"#

4الأشخاص   المتعلقة  أو  من  المعلومات  أو  السجلات  لطلب  أخرى 
ورة.   ال�" حسب  السجلات  تلك  عن  وال­شف   " uwتمتع  المؤهلLو

تمتل­ها ون   نيّ المعالأشخاص    !
ال)' الحقوق  نفس  ضمان  قOل  من 

  ضمان ´شأن هذە المعلومات. 
 

خلال مدة LTان الوث�قة وكذلك 4عدها، 0حق لضمان وللجهات ذات    
الوث�قة   4موجب  جمعها  تم   !

ال)' المعلومات  ونقل  إستعمال  العلاقة 
 لأغراض الOحث والتحل�ل. 

  
  

٦-٥  oNالفواتd  �¦Pالمط أن الخطأ  التأ د من  الوث�قة  . 0جب ع� صاحب 
معلومات   ذلك   !

"# (4ما  المعلومات  كجميع  'vالمش  iإ المقدمة   (
الوث�قة   إطار   !

"#  " uwالمؤهل الأشخاص  4الrسج�ل  يتعلق  ف�ما  ضمان 
ا rشاف عند  �املة, حق�ق�ة وصح�حة. سÑتم تصحيح فاتورة ضمان  

! غضون  
من  أ0ام    ٥الأخطاء، وهذە الأخطاء 0جب إ4لاغ ضمان عنها #"

!  أو    إصدار الفاتورة
!  أسبق  تارLــــخ LTان مفعول الوث�قة (أيهما 0أ�'

"# .(
صاحب   ب4mلاغ  ضمان، ستقوم ضمان  قOِل  من  الخطأ  إ rشاف  حال 

غضون    !
"# الخطأ  هذا  عن  التعد0ل    ٣٠الوث�قة  إجراء  سÑتم  و   

£
يوما

 الملائم و المناسب ع� الأقساط. 
 
  
  
  

 !
"# الخطأ   : !

المثال �الأ�' س�µل  ع�  0كون  أن  ممكن   !ÈOالمط الخطأ 
تارLــــخ الم�لاد، الجgس، التارLــــخ الذي 0صبح 4ه الفرد مؤهل للتغط�ة  

القسط   ق�مة  ع�   uvتأث إضافة  له  أو  تحص�ل  يتم  أن  !   ع� 
"# الفرق 

صاحب   حساب   iإ إضافتها  أو  من  جمعها  إما  سÑتم  القسط  ق�مة 
  الوث�قة. 

 

 : �¦Pالخطأ المط  
المطÈO!  يؤدي  لن   التغط�ة  إi حرمان  الخطأ  من  أي شخص مؤهل 

أو   الوث�قة  المنافع.  0منح  4موجب هذە   !
"# 

£
إ rشاف لدى  أي فرد حقا

  ، !ÈOع�  خطأ مط " uwوري.    يتع ! ضمان اجراء أي تعد0ل ملائم و¶"
"#

إجراء   سÑتم  الأحوال،  من  خلال  أي  تعد0ل  تارLــــخ أ0ام    ٥أي  من 
يتم   أن  4عد  الخطأ،  من إ rشاف  الخطأ  بهذا   

£
خط�ا  

£
إشعارا إرسال 

  ضمان إi صاحب الوث�قة أو العكس. 
  
  
 

المثال   س�µل  الشخص�ة    –ع�  الصورة  مثل  التفاص�ل   !
"# أخطاء 

  للفرد، العنوان، الإسم و رقم الموظف 
  

` الامتثال   ل ٧-٥ orلقوان .  
الوث�قة   4موجب .أ  أح�ام  من  ح�م   أي  تعد0ل  0جب  الوث�قة،  هذە 

!    -يتعارض
" أو اللوائح    -تارLــــخ LTان المفعول#" uwات القوانOمع متطل

الحكوم�ة (الصادرة من جهات مختصة) لÒ! يتوافق مع الحد الأد�"  
" واللوائح.  uwات تلك القوانOلمتطل 

 

 
 

عليه   لا  .ب المؤمن  أو  الوثيقة  لصاحب  تغطية  لتوفير  جهة  ضمان  يعتبر 
الرئيسي أو المعالين المسجلين ولن تكون ضمان مسؤولة عن دفع أي 
مطالبة أو تقديم أي منفعة في حال كان تقديم مثل هذه التغطية، أو دفع  
هذه المطالبة أو توفير مثل هذه المنافع من شأنها أن يعرّض ضمان إلى  
أو  المتحدة  الأمم  قرارات  بموجب  تقييد  أو  أوحظر  عقوبات  أي 
الخاصة   اللوائح  أو  القوانين  أو  الاقتصادية  أو  التجارية  العقوبات 
بالاتحاد الأوروبي والولايات المتحدة الأمريكية مثل على سبيل المثال  
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any sanction, prohibition or restriction 
under United Nations resolutions, or 
the trade or economic sanctions, laws 
or regulations of the European Union, 
United States  America such as but not 
limited to OFAC, United Kingdom  
and/or the UAE. 

 
5.8 Notice. Written notice given by Daman to an 

authorized representative of the Policyholder is 
deemed notice to all affected Primary Insured 
and their Dependents in the administration of this 
Policy, including termination of this Policy. The 
Policyholder is responsible for giving notice to 
Eligible Persons. 

 
Any notice sent to Daman under this Policy and 
any notice sent to the Policyholder shall be 
addressed as described in the Policy Schedule. 
 
 
The Policyholder should notify Daman of 
any change in address or status of any 

Eligible Person as soon as the Policyholder 
becomes aware of the change. 

 
5.9 Renewal of the Policy. Annual Multi Trip 

Policy is an annual contract and could be 
renewed for a new policy period if Daman and 
Policyholder agree to the renewal.  
 
The Policyholder must ensure that renewal 
takes place on the day after the Expiry Date of 
this Policy to secure that the Eligible Persons 
under this policy obtain continuous coverage for 
Health Services. 

 

 
5.10 Sanctions. Daman shall not be deemed to 

provide cover to the Policyholder or Primary 
Insured or enrolled Dependent(s) and Daman 
shall not be liable to pay any claim or provide any 
Benefit hereunder to the extent that the provision 
of such cover, such payment of claim or provision 
of such Benefit would expose Daman to any 
sanctions, prohibitions or restrictions under 
United Nations resolutions or the trade or 
economic sanctions, laws or regulations of the 
European Union, United States of America such 
as but not limited to OFAC, United Kingdom 
and/or the UAE. 

 
5.11 Data Privacy and Security.  

Daman represents and warrants that it shall: (i) 
comply with all applicable UAE data protection and 
data security related laws and regulations; (ii) 
have in place appropriate technical and 
organisational measures, in line with the 
requirements of the applicable UAE laws and 
regulations, including but not limited to, the 
ADHICS regulations and ISO 27001 standards; and 
(iii) maintain all necessary documentation to 
evidence its compliance with this Article. 

 
 
 
 
 

لا الحصر مكتب مراقبة الأصول الأجنبية، المملكة المتحدة و/أو دولة 
 . الإمارات العربية المتحدة

 
  
  
 

  

  
أي الإشعارات ٨-٥  iإ ضمان  قOل  من  المرسل   !Õالخ الإشعار   sv0عت  .

الأشخاص  جميع   iإ  
£
إشعارا الوث�قة  صاحب  0مثل  مخول  شخص 

! ذلك  
"# 4ما  قOلهم،  " من  uwوالمعال " uwالمعني  " uwالرئ�سي المؤمن عليهم 

إنهاء هذە الوث�قة. وLكون صاحب الوث�قة مسؤوíً عن تقد0م إشعار  
 iإ . " uwالأشخاص المؤهل  
 

  

 
الوث�قة     صاحب   iإ أو  ضمان   iإ موجه  اشعار  أي  يرسل  أن  0جب 

 !
  . جدول  الوث�قةحسOما هو مفصل #"

 
  

  �}̀ أو  ̀{� عنوان   oNتغي dأي  إdلاغ ضمان  الوث
قة  ` ع? صاحب  orيتع
وضع العمل dال�سPة لأي شخص مؤهل  dعد علم صاحب الوث
قة 

 . oNبهذا التغي 
 
  

  الو. تعد  الوث
قةتجد�د   ٩-٥
£
 ث�قة الصادرة لتغط�ة عدة رحلات سن�Lا

£
عقدا

الوث�قة   لمدة  مماثلة  لمدة  تجد0دها  وLجوز   
£
موافقة �«ً   سن�Lا  4عد 

  ضمان وصاحب الوث�قة ع� هذا التجد0د. 
 

  

   !iالتا اليوم   !
"# الوث�قة  التأ د من تجد0د  الوث�قة  0جب ع� صاحب 

  !Òل الوث�قة  انتهاء هذە  تارLــــخ  "  0ضمن  من  uwالمؤهل تحت  الأشخاص 
لخدمات  ل  مستمرة  تغط�ة  الحصول ع�  هذە الوث�قة ع� إستمرارLة

  .  الصح�ة
  
 

أو    . العق�©ات    ١٠-٥ الوثيقة  لصاحب  تغطية  لتوفير  جهة  ضمان  المؤمن يعتبر 
عليه الرئيسي أو المعالين المسجلين ولن تكون ضمان مسؤولة عن دفع أي 
مطالبة أو تقديم أي منفعة في حال كان تقديم مثل هذه التغطية، أو دفع هذه  
أي  إلى  ضمان  يعرّض  أن  شأنها  من  المنافع  هذه  مثل  توفير  أو  المطالبة 
العقوبات   أو  المتحدة  الأمم  قرارات  بموجب  تقييد  أو  حظر  أو  عقوبات 
الأوروبي   بالاتحاد  الخاصة  اللوائح  أو  القوانين  أو  الاقتصادية  أو  التجارية 
والولايات المتحدة الأمريكية مثل على سبيل المثال لا الحصر مكتب مراقبة  

  . الأصول الأجنبية، المملكة المتحدة و/أو دولة الإمارات العربية المتحدة
  

 
  
 
 

 .المعلوماتأمن وخصوص
ة   ١١-٥
  : !

4الآ�' وتتعهد  ضمان  السارLة  ١تقر   " uwوالقوان ضوا4ط  مع  الامتثال   (
المعلومات؛   وحما0ة  4أمن  وتقن�ة  ٢والمتعلقة  مؤسس�ة   uvتداب تفع�ل   (

دولة    !
"# المطOقة   " uwوالقوان الضوا4ط  متطلOات  مع   AÖتتما مناسOة 

الذكر   س�µل  ع�  بÑنها  من   !
وال)' المتحدة،  الع�GHة  ول�س الإمارات 

والأمن   الصح�ة  المعلومات  4أمن  الخاصة   ! s(أبوظ  uvمعاي الح�، 
! ومعايuv الأيزو 

و�" 'vندات  ٣؛ ٢٧٠٠١الإل­rالاحتفاظ �4ل الوثائق والمس (
ورLة لإثOات الامتثال مع هذە المادة.   ال�"
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